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La ciudad
La ville

Para empezar • Pour commencer

Correos : la poste

El almacén : le magasin

El autobús : le bus

El ayuntamiento : la mairie

El banco : la banque

El bar : le bar

El barrio : le quartier

El café : le café

El centro comercial : le centre commercial

El cine : le cinéma

El ciudadano : le citadin

¡OJO!
 u El ciudadano signifi e également en espagnol péninsulaire le citoyen.
 u En Amérique Latine, le citadin se dit el citadino.

El estanco : le bureau de tabac

El habitante : l’habitant

El hospital : l’hôpital

El instituto : le lycée

¿Lo sabías?
En Espagne, on utilise souvent l’abréviation I.E.S = Instituto de Enseñanza 
Secundaria, il s’agit de l’équivalent de collège-lycée. En eff et, les 
élèves intègrent un IES à partir de Primero de ESO, vers 12 ans puis ils 
poursuivent leurs études aux cycles suivants : segundo de ESO, tercero 
de ESO, cuarto de ESO, primero de bachillerato, segundo de bachillerato.
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El mapa : la carte

El mercado : le marché

El metro : le métro

El parque : le parc

El peatón : le piéton

El plano : le plan

El puente : le pont

El quiosco : le kiosque

El semáforo : le feu

El suburbio : le faubourg

El supermercado : le supermarché

El taxi : le taxi

El tráfi co : la circulation

El transeúnte : le passant

El tranvía : le tramway

La acera : le trottoir

La avenida : l’avenue

La calle : la rue

La capa social : la couche sociale

La casa : la maison

La ciudad : la ville

La clase social : la classe sociale

La escuela : l’école

La gasolinera : la station service

La guardia civil : la gendarmerie

La metrópoli : la métropole

La muchedumbre : la foule

La panadería : la boulangerie

La plaza : la place

Las afueras, las cercanías : la banlieue
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Para perfeccionar • Pour se perfectionner

El alumbrado : l’éclairage

El arroyo : le caniveau

El bulevar : le boulevard

El cajero automático : le distributeur automatique

El callejón sin salida : l’impasse

El campo de deportes : le terrain de sport

El casco antiguo, el centro de la ciudad : le centre-ville

El club de noche : la boîte de nuit

El cruce de peatones : le passage piétons

El distrito : l’arrondissement

El extrarradio : la zone suburbaine

El farol : le lampadaire

El letrero : l’enseigne

El paisano : le compatriote

El palacio de exposiciones : le palais des expositions

El parque de bomberos : la caserne de pompiers

¡OJO!
Caserne se dit « el cuartel » pour une caserne militaire

El poste : le poteau

El rascacielos : le gratte-ciel

El sentimiento patrio : le sentiment patriotique

La bocacalle : l’entrée d’une rue

La calle cortada : la rue barrée

La callejuela : la ruelle

La conserjería de educación : le rectorat

La encrucijada, el cruce : le carrefour

La explanada : l’esplanade

La glorieta : le rond-point

La guardería infantil : la crèche

La manzana de casas : le pâté de maisons

La nacionalidad de origen : le droit du sang

La nacionalidad por residencia : le droit du sol
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La ofi cina de turismo : l’offi  ce du tourisme

La pista para ciclistas : la piste cyclable

La reguera : le caniveau

La residencia de ancianos : le foyer pour personnes âgées

La tintorería : la teinturie

La urbanización : le lotissement

La urbe : la grande ville

La vuelta de la esquina : le coin de la rue

Las chabolas : le bidonville

Las viviendas de renta limitada : les HLM

Los naturales : les natifs

Los vecinos : les riverains

Ser oriundo de : être originaire de

Una autovía : une voie rapide

Una dirección prohibida : un sens interdit

  Verbos • Verbes

Andar : marcher

Aparcar : stationner

Asfaltar : goudronner

Callejear : fl âner

Caminar : marcher

Coger el autobús : prendre le bus

¡OJO!
En Amérique Latine, on dira tomar el autobús : prendre le bus.

Construir : construire

Cruzar : traverser

Desarrollarse : se développer

Ensanchar : développer, agrandir (pour une ville, un espace)

Girar a la derecha : tourner à droite

Girar a la izquierda : tourner à gauche

Hormigonar : bétonner

Indicar : indiquer
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Llegar : arriver

Mostrar : montrer

Orientar : orienter

Poblar : peupler

Recorrer : parcourir

Residir : résider

Salir : partir

Seguir todo recto : continuer tout droit

Urbanizar : aménager

Visitar : visiter

Vivir : vivre, résider
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El campo
La campagne

Para empezar • Pour commencer

agrario : agraire

agrícola : agricole

El agricultor : l’agriculteur

El algodón : le coton

El árbol : l’arbre

El arroyo : le ruisseau

El arroz : le riz

El bosque : le bois, la forêt

El búho : le hibou

El burro : l’âne

El caballo : le cheval

El café : le café

El campesino : le paysan

El campo : la campagne

El canal : le canal

El cordero : l’agneau

El cultivo : la culture

El erizo : le hérisson

El establo : l’étable

El estanque : l’étang

El gallinero : le poulailler

El gallo : le coq

El ganadero : l’éleveur

El ganado : le bétail

El granjero : le fermier

El heno : le foin
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El huerto : le jardin

El lobo : le loup

El maíz : le maïs

El método : la méthode

El pescador : le pêcheur

El poste : le poteau

El puente : le pont

El rebaño : le troupeau

El río : le fl euve

El sapo : le crapaud

El ternero : le veau

El topo : la taupe

El toro : le taureau

El tractor : le tracteur

El trigo : le blé

El túnel : le tunnel

El viñador : le vigneron

El zorro : le renard

extensivo : extensif

intensivo : intensif

La agricultura : l’agriculture

La caravana : la caravane

La carretera : la route

La colina : la colline

La gallina : la poule

La ganadería : l’élevage

La granja : la ferme

La labranza : le labourage

La mariposa : le papillon

La mejora : l’amélioration

La montaña : la montagne

La norma : la norme

La oca : l’oie

La paja : la paille

La pava : la dinde
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